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Публічна бібліотека – унікальна соціальна інституція, місією 

якої є творення простору для користувачів із можливістю розвивати 

себе, оволодіваючи новими знаннями, формуючи вміння, креативні 

навички, розвиваючись та вдосконалюючись. Книгозбірні Тернопіль-

щини з кожним роком усе більше трансформуються в сучасні 

багатофункціональні інформаційно-ресурсні центри. 

Плануючи роботу своїх книгозбірень на 2022 рік, бібліотекарі 

передбачали проведення різноманітних заходів із популяризації 

книжкових фондів, реалізацію цікавих проєктів, розвиток 
партнерських зв’язків та налагодження нових, модернізацію 

просторів бібліотек, придбання сучасних меблів, комп’ютерів… 

Проте всі плани та задуми порушило повномасштабне вторгнення 

росії… Після 24 лютого бібліотеки змінилися… З перших днів 

військової агресії в книгозбірнях закипіла не зовсім звична робота: 

тут плетуть маскувальні сітки, готують корисні смаколики, 

виготовляють обереги ручної роботи та інші потрібні речі для 

українських захисників, облаштовують штаби гуманітарної допомоги, 
збирають книжки для біженців та військовиків. Відповісти громаді 

добрими починаннями й бути прихистком у час лихоліття – таке 

сьогодення бібліотекарів. Вони – єдині з воїнами кожного фронту: 

військового, волонтерського, інформаційного. 

Бібліотеки – місце доступу до мережі Інтернет, актуальної 

інформації, дистанційної роботи, адміністративних послуг та 

цифрової освіти. Тут тимчасово переміщені особи можуть 

відволіктися від страшної реальності; усі, хто потребує допомоги – 
отримують інформаційну, психологічну й координаційну підтримку 

та емоційне розвантаження. 

Бібліотекарі Тернопілля забезпечують умови для читання, 

протидіють дезінформації, організовують патріотичні заходи, є надій-

ними партнерами місцевої влади, долучаються до громадських 

ініціатив, започатковують благодійні проєкти. 

Бібліотека – майданчик для спілкування, місце зустрічі 

з науковцями, письменниками та митцями, які презентують власні 
творчі здобутки, діляться досвідом, користувачі – вивчають іноземні 

мови, удосконалюють цифрові та інші корисні навики.  

А ще бібліотеки краю – безпечне та цікаве місце для малечі. 

Адже тут для них організовують літні табори, розвивальні заняття, 

вікторини, квести, конкурси та різноманітні пізнавально-розважальні 

програми. 
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В умовах збройної агресії російської федерації проти України 

питання актуалізації бібліотечних фондів є надзвичайно важливим. 

Бібліотеки стають учасниками процесу дерусифікації: очищують свої 

фонди від радянських та російських книжок, звільняючи місце для 

якісної сучасної літератури українською мовою. 

Про можливості бібліотечних просторів розповідається на сайтах, 

блогах, сторінках у соціальних мережах територіальних громад: 

Байковецької, Борщівської, Білобожницької, Великогаївської, 

Козівської, Збаразької, Зборівської, Нараївської, Озернянської, 
Підволочиської, Підгаєцької, Чортківської, Товстенської, 

Теребовлянської, Тернопільської міської, Гусятинської, Шумської. 

У публікаціях бібліотекарів у соціальних мережах звучить емоційний 

імператив – «Ми з України!», разом – ми сила, хоробрі, нездоланні 

у прагненні своєї волі та Перемоги над окупантом. 

Головне – публічні бібліотеки відкриті для читачів-краян, 

тимчасово переміщених осіб та дистанційного користування. 

Книгозбірні пропонують затишок, тепло і спокій для читання, 
безкоштовне користування інтернетом, бібліотечно-довідкові послуги, 

копіювання документів, актуальну інформацію щодо гарячих ліній 

і тимчасового поселення біженців, благодійних магазинів, зарядку 

мобільних пристроїв, чай та каву тощо.  

 

Таким чином книгозбірні самовіддано працюють на здобуття 

Перемоги. Бібліотечна спільнота області вносить свою частку 

в наближення цієї великої української мети!  
Кожен працює на своєму фронті, адже разом – ми сила! 
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Борщівська територіальна громада 

Поєднуючи в роботі традиційні та інноваційні форми 
бібліотечного обслуговування, працівники Борщівської міської 

центральної бібліотеки спрямовують свою діяльність на зниження 

соціальної напруги серед місцевих мешканців, розширення 

соціокультурного простору читання, популяризацію європейських 

цінностей та виховання українця-патріота. Це те, чим займалися 

завжди від часу свого заснування й на чому особливо акцентували 

увагу, починаючи від 2014 року. 

Від початку повномасштабного вторгнення, коли багато 
українців були змушені втікати зі своїх домівок та переїжджати у 

більш безпечні місця, бібліотекарі взяли на себе роль об’єднуючого 

фактора, допомагаючи внутрішньо переміщеним особам та місцевим 

мешканцям знайти спільні точки дотику.  

Спершу навідалися в гуртожиток та садочок, аби познайомитися 

з новими мешканцями громади, розповісти їм про послуги, які вони 

можуть отримати в книгозбірні. Згодом почали залучати їх до 

соціокультурного життя громади, обравши максимально 
ненав’язливу форму спілкування – виконання спільних завдань під 

час різноманітних майстер-класів, на яких не лише навчали щось 

виготовляти своїми руками, а й допомагали знайомитися, 

спілкуватися, емоційно розряджатися тощо. У фокусі уваги – діти, 

адже їм зараз чи не найважче зрозуміти, що відбувається навколо. 

Проте загалом бібліотекарі працюють з усіма категоріями населення.  
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Так, наприклад, під час Всеукраїнського тижня дитячого 

читання бібліотекарі не лише презентували нову літературу під 

гаслом «Нація, яка читає – непереможна!», а й створили з юними 

читайликами та їхніми батьками Голуба Миру: на вирізаній 

з кольорового паперу дитячій долоньці кожен написав побажання 

того, що він чи вона «зробить найпершим, коли завершиться війна».  

Уже понад рік у книгозбірні на безкоштовній основі діє творча 

студія «Простір мрій», учасниками якої є мешканці Борщівської 

громади, переважно діти та молодь. Серед них є й представники 
найвразливіших категорій населення: люди з інвалідністю, одинокі 

матері, діти з малозабезпечених сімей, а віднедавна – і діти-

переселенці та їхні тимчасово безробітні батьки. 

Учасників студії бібліотекарі навчали виготовляти різноманітні 

речі своїми руками. Для когось це приємне хобі, для інших — поштовх 

задуматися про конвертування здобутих навичок у грошовий 

еквівалент. 

У великий захід перетворився майстер-клас із виготовлення 
великоднього декору, на який завітало понад 50 діток (місцевих і 

новеньких разом) лише у перший день. Охочих виявилося значно 

більше, й було проведено ще одне додаткове заняття. Усім сподобався 

й майстер-клас із виготовлення ангела-охоронця для наших 

військових, який бібліотека проводила у День захисту дітей. Під час 

нього діти різного віку виготовили 50 ангеликів у техніці ляльки-

мотанки, а також підписали побажання для захисників і захисниць 

України. 
Цікавим виявився досвід співпраці з керівницею дитячої студії 

журналістики «Територія успіху», викладачкою школи «Афіни» 

міста Києва Наталією Романівою, яка звернулася з ідеєю 

інформаційного волонтерства. Медіатренерка проводила безкоштовні 

майстер-класи зі створення власної газети (друкованої та інтернет-

проєкт), відеозйомки та монтажу, перетворення власного смартфону 

на телестудію. У них брали участь і зовсім маленькі діти, й молодь, 

та навіть їхні батьки з числа краян та гостей міста (сумарно близько 
50 людей). Усе це відбувалося в нашій книгозбірні. Активно 

долучалися й працівники бібліотеки, які й самі вчилися чогось 

нового, забезпечували учасників підбірками літератури відповідної 

заняттю тематики, ставали учасниками навчальних інтерв’ю, провели 

майстер-клас зі створення ляльки-мотанки, який діти зафільмували 

та змонтували відео, доступне для перегляду в інтернеті. 
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Ще однією цікавою ідеєю, яку допомогла реалізувати 

книгозбірня, поділилася композиторка-піаністка, звукотерапевтка, 

енергохілерка Вероніка Алексєєнко (сценічне ім’я – ВіРа). Хоч сама 

родом із сонячного Херсона, уже певний час пані Вероніка мешкає 

в Києві. До Борщева завітала провідати сестру, яка після 

повномасштабного вторгнення знайшла прихисток у містечку. 

Музикантка запропонувала провести музичний вечір для читачів 

нашої книгозбірні. На творчому вечорі ВіРи борщів’яни та 

переселенці не лише слухали гарні ліричні пісні композиторки 
в живому виконанні, а й разом співали народних, патріотичних та 

сучасних під фортепіанний акомпанемент. Адже для нашого народу 

пісня – це своєрідна сповідь, що допомагає психологічно 

розвантажитись, не впасти духом, подолати історичні вирви та 

перешкоди. Ми працюємо і співаємо навіть тоді, коли неймовірно 

важко. 

Окрім проведення різноманітних майстер-класів, у бібліотеці 

щотижня діє мінімум одна книжкова виставка-інсталяція, 
приурочена до визначної історичної чи літературної дати, що 

стосується Борщівського краю, України чи світу. І про кожну 

дізнаються усі, хто заходить до бібліотеки в цей період.  

Так, наприклад, усім дуже сподобалася виставка, присвячена 

Дню вишиванки, під час якого бібліотекарі усієї Борщівської громади 

провели у своїх книгозбірнях історико-краєзнавчі заходи та разом із 

користувачами долучилися до челенджу #одягнивишиванку. Багато 

з внутрішньо переміщених співвітчизників уперше дізналися про 
борщівську чорну сорочку та були приємно вражені не лише 

майстерністю наших вишивальниць, а й чудовою організацією свята. 

Багато нового для себе відкрили переселенці з різних куточків 

України під час презентації виставки літератури, присвяченої 115-й 

річниці від дня народження легенди української визвольної 

боротьби – Головного командира Української повстанської армії 

Романа Шухевича, розвінчали для себе упередження, сформовані 

кремлівськими пропагандистами. 
Цікавим і новим форматом проведення заходів став краєзнавчий 

квест «Історія рідного краю», долучитися до організації якого 

бібліотекарів запросили працівники Борщівського краєзнавчого 

музею. Під час нього провели дітям екскурсію книгозбірнею, а також 

розповіли про римо-католицький костел Святої Трійці, а також про 
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життєвий і творчий шлях видатного польського поета Адама 

Міцкевича. 

8 липня 2022 року в міській центральній бібліотеці відбулася 

тепла затишна зустріч із Людмилою Охріменко – письменницею, яка 

не просто реалізовує власні амбіції через видавництво книг, а 

промовляє до свого читача душею, зачіпаючи приховані струни його 

душі, майстерно розбурхуючи уяву та спонукаючи замислюватися над 

непростим, але надзвичайно важливим сьогоденням. Пані Людмила 

презентувала нашим краянам воєнний роман «Оскар», що здобув 
перемогу та спецвідзнаку на Міжнародному літературному конкурсі 

«Коронація слова – 2021». Приємно, що на презентацію завітали й 

тимчасово переміщені гості міста. 

Також цікавим виявився досвід допомоги в презентації виставки 

та проведення майстер-класу з вираження власних емоцій на папері 

від митця з Херсону Костянтина Білоуса. 

Під натхненні звуки класичної музики учні Борщівської школи 

мистецтв образотворчого напрямку як місцеві, так і ті, котрі прибули 
в громаду зовсім недавно, замислились над тим, що саме вони 

відчували цього теплого сонячного ранку в стінах бібліотеки, 

спробували виразити свій внутрішній стан і враження від знайомства 

з митцем та його творчістю за допомогою фарб та олівців. 

25 вересня 2022 року колектив книгозбірні взяв участь 

у мистецькому заході «Дай миру, Боже, Україні», організувавши 

виставку «Наш край – колиска патріотів» та долучившись до 

благодійного ярмарку на підтримку Збройних сил України. 
Кошти, виручені від продажу патріотичних браслетів, були 

передані на потреби наших захисників. 

Дуже дякуємо всім, хто підходив, цікавився книгами з виставки 

та підтримав гривнею! 

Разом ми сила! 
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Бучацька територіальна громада 

Працівники публічних бібліотек Бучацької територіальної 
громади налагодили роботу з внутрішньо переміщеними особами 

(ВПО), які тимчасово перебувають на території громади, а це – понад 

чотири з половиною тисячі осіб. Бібліотечні заклади стали для своєї 

громади та переселенців однією з точок опори й простором для 

спільних дій, тісно співпрацюють з органами місцевого 

самоврядування, окремими волонтерами та волонтерським центром 

м. Бучач. 

Бібліотеки не лише обслуговують користувачів, проводять 
культурно-просвітницькі заходи, забезпечують мешканців громади 

й переселенців інформацією, а й активно долучилися до різних справ 

на допомогу Збройним силам України і внутрішньо переміщеним 

особам. Для потреб ЗСУ бібліотекарі разом із жителями громади 

плетуть маскувальні сітки, заготовляють для них продукти, печуть 

хліб, печиво, ліплять вареники, виготовляють енергетичні батончики, 

організовують благодійний збір коштів, продуктів харчування, ліків 

та ін. 
Також працюють із дітьми щодо змістовної організації дозвілля: 

ігри, вікторини, майстер-класи тощо. Особливо активно такі заходи 

проходили під час Тижня дитячого читання в дитячому відділі 

Публічної бібліотеки, де було організовано такі події: серпантин 

загадок «Про все на світі», творчі хвилини «Пластилінові фантазії», 

година живопису «Ми ці книги прочитали, потім їх намалювали», 

бібліотечний кінозал «Чарівний екран», казкова мозаїка «Ти 

тваринок поважай і казки про них читай», вікторина «Уважний 

читач», творча година «Намалюй малюнок воїну» тощо.  
Жителька м. Дніпра, психолог і фахівець із психосоматики, коуч 

Надія Пелешенко, яка тимчасово проживає на території Бучацької 

громади, провела в читальному залі міської ПБ семінар «Психологія 

мами стає біологією дитини».  

5 травня 2022 року в Бучацькій ПБ провів презентацію своєї 

книжки «Біжи, Софі, біжи!» юний житель м. Броварів (Київщина) 

Назар Хрик. Кошти, зароблені з продажу, передані на лікування 

хворій на ДЦП Софії Павленко. Назар став першим хлопчиком в 
Україні, який написав книжку у свої 8 років із благодійною метою. 

Казка «Біжи, Софі, біжи!» побачила світ у видавництві «Саміт 

Книга». Родина отримала 1000 примірників для благодійного 

продажу. 
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Враховуючи виклики воєнного часу та необхідність збереження 

краєзнавчих матеріалів, Бучацька міська публічна бібліотека взяла 

участь у проєкті від Музей Берлін-Карлхорст «Забезпечення 

збереження документів та архівних фондів українських партнерських 

установ Мережі допомоги тим, хто пережив націонал-соціалістичні 

переслідування», що проводиться та фінансується Уповноваженим 

федерального уряду Німеччини з питань культури та ЗМІ. Завдяки 

проєкту Бучацька МПБ отримала фінансування в сумі 1140 євро, за 

які придбала два сканери для оцифрування краєзнавчого фонду 
і жорсткий диск-накопичувач інформації. 
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Гусятинська територіальна громада 

Бібліотеки громади й в умовах воєнного стану залишаються 
відкритими для співпраці та допомоги. Працівники Гусятинської 

публічної бібліотеки долучилися до благодійної акції з випікання 

солодощів для внутрішньо переміщених осіб, які проживають 

в селищі Гусятин, також для воїнів та бійців територіальної оборони, 

плетуть маскувальні сітки. 

Гусятинщина стала прихистком для багатьох українців, які 

змушені були покинути власні домівки через військову агресію. 

Бібліотекарі допомагають тимчасово переміщеним особам 
якнайшвидше влитися в соціум. Це проведення майстер-класів із 

малювання, квілінгу, настільні ігри, цікаві зустрічі, літературні 

читання. При Гусятинській публічній бібліотеці діє ляльковий театр 

«Долина казок», який влаштовує справжнє свято для малечі. 
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Великоберезовицька територіальна громада 

Військова агресія з боку рф виступила важливим об’єднуючим 
фактором української нації, у формуванні сильного суспільства, 

здатного самоорганізовуватися та зосередити свої зусилля на 

наближенні дня Перемоги. Десятки тисяч людей вимушені були 

покинути свої домівки, часто, втративши їх, шукати прихистку в 

різних регіонах України. Суспільство перебудовувало життя своїх 

громад, щоб забезпечити гідне перебування ВПО, допомогти їм 

адаптуватися, вирішити питання навчання, організувати 

психологічну підтримку та дозвілля. Не випадково центральне місце 
в цих процесах займають бібліотеки, які стрімко включилися в усі 

важливі зміни в житті громад від прямої допомоги фронту та її бійцям 

до підтримки мешканців та вимушених переселенців. 

У селі Мишковичі проживало багато вимушених переселенців із 

Сумів, Запоріжжя, Харкова, Херсона, Києва. Бібліотеку відвідували 

як дорослі, так і діти, випозичали книжки додому, користувалися 

всіма послугами книгозбірні, брали участь у різних акціях. 

Зокрема, взяли участь у безкоштовних курсах з української мови, 
які проходили в бібліотеці. Мета навчання – підвищення загального 

рівня володіння державною мовою українцями, формування 

національної свідомості. Навчання проводили О. Р. Демида, І. Б. Звір 

та вчителі-мовники сільської школи. 

До Міжнародного дня захисту дітей бібліотека смт Велика 

Березовиця спільно з початковою школою організувала цікаві ігрові 

заходи для дітей. 

Учні школи разом із вчителькою Галиною Івашків пізнавали та 

описували свої обов’язки та права, грали квести із завданнями 
«Щасливі дівчинка та хлопчик». 

Згодом великою дружньою компанією перейшли в бібліотеку. 

Марія Галайко створила теплу родинну атмосферу з іграми, квестами, 

вікторинами. 

Малеча на паперових долоньках написала побажання для воїнів 

ЗСУ та наклеїла їх на інформаційній дошці, щоб кожен українець 

прочитав та в молитвах побажав і дітям, і нашим воїнам миру, 

здоров’я, терпіння та Перемоги. Підстрибуючи та вигукуючи слово 
«ЩАСТЯ», діти зробили своєрідне прохання до Бога про мир в 

Україні. 
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У бібліотеках громади відкрилися книжкові виставки, присвячені 

Міжнародному дню захисту дітей, які запрошують маленьких 

відвідувачів у казковий світ. 

Упродовж двох неділь поспіль (19 і 26 червня ц. р.) біля церкви 
Вознесіння Господнього, що в смт Велика Березовиця, ярмаркували 

юні майстрині, які власноруч виготовляли в місцевій бібліотеці 

вироби з бісеру. Зібрані 4310 грн передано волонтерці Юлії 

Миколаївні Мамчак для придбання рацій нашим мужнім захисникам. 

Голубко біла, ти лети у світ, 

Хай буде мир у небі голубому. 

Бо голуб миру, кажуть з давніх літ, 

Приносить радість родові людському! 

21 вересня в Україні та в усьому світі відзначають Міжнародний 

день миру. На сьогодні для нашої держави це свято є особливо 

значимим! Нині українці мужньо виборюють право жити вільно у 

своєму домі, відстоюють незалежність та суверенітет, захищають 

мирне небо та щасливе майбутнє українських дітей. І найвищу 

цінність миру, який є запорукою щасливого життя, сьогодні відчула 

кожна українська родина. 

Це свято покликане змусити кожного не тільки задуматись, але 
й зробити щось дієве заради спокою на Землі, адже найбільше у світі 

щастя – це мир. 

Ми докладаємо зусиль і віримо, що наші діти зростатимуть 

у мирній та незалежній Україні! 
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Цього дня в бібліотеці с. Настасів відбувся бібліотечний урок «Ми 

за мир», на який завітали учні 2-4 класів разом зі своїми наставни-

ками. Діти активно брали участь у вікторині, співали патріотичні 

пісні, відповідали на запитання бібліотекаря, розповідали, що вони 

можуть зробити для того, щоб швидше настав мир. 

У книгозбірні смт Велика Березовиця відбулася презентація 

видання Марії Вітишин «Мій син – кіборг». Це унікальна книга 

спогадів про живі події російсько-української війни, які дають 

відчути реальну картину умов перебування кіборгів у пеклі 
Донецького аеропорту. Довгоочікувана, вистраждана, написана 

серцем і сльозами матері про сина – Івана Вітишина, українського 

військового з позивним «Тесть», старшого сержанта 80 окремої 

аеромобільної бригади. 

Іван Вітишин добровільно вступив до лав Збройних сил України, 

говорив: «Хто, як не я?!» Був добрим, щирим, мужнім, людяним, 

відповідальним, люблячим сином, братом і батьком для трьох 

донечок. 
«Я не знала і не уявляла того пекла, яке було у той час в 

аеропорту. Вже пізніше зі свідчень і джерел дізналась, що там 

творилося. Ще раз переконалася у мужності та відважності сина, 

адже він пішов туди добровільно. Заспокоював мене, що все добре, 

але у розмовах своїй сестрі розповідав, що дороги звідти немає. 

Дзвінки були до 17 січня, а потім зв’язок обірвався. Ми з нетерпінням 

чекали на звістку і отримали її – з його телефону подзвони ДНРівець, 

але я всерівно не вірила його словам. Серцем відчувала, що сина уже 
немає серед живих, але розумом відмовлялася вірити», – розповіла 

Марія Вітишин. 

Загинув Герой України Іван Вітишин, будучи при свідомості, від 

больового шоку внаслідок отриманих травм, адже усе тіло було 

в множинних переломах. 

«Я, як мама, в кожнім своїм слові схиляю низько голову з поваги 

до наших синів. Стаю на коліна перед їхньою мужністю і святістю. 

Перед тими, що вистояли – не вистояв бетон. Люди-кіборги! Вони 
справжні Герої, святі мученики ХХІ століття! Нехай пам’ять про них 

не згасне ніколи!», – зазначила Марія Вітишин. 

«Так тягнулося 8 років. Проте, рік тому, мене дуже сильно 

образили і сказали болючі речі. Ця ситуація внутрішньо спонукала 

і дала сили, щоб сісти і за тиждень написати спогади. День і ніч, 

приймаючи заспокійливі ліки та плачучи... Продумане усе: кожна 



15 

фотографія, кожна сторінка, кожне слово», – розповіла Марія 

Вітишин. 

Для матері Героя буде справжнім подарунком, якщо книгу будуть 

читати, розуміти і передавати один одному. «Я не була в аеропорту, 

але хотіла, щоб усі точно знали, що і як там відбувалося, які були 

умови перебування у наших воїнів. Тому, крім короткої біографії мого 

сина, наших переписок, розмов, є цитати і спогади хлопців, які там 

були. Я старалася передати кожен епізод, який стосувався мого сина. 

Жоден з них не нарікав на страшний голод, що йому було холодно і 
важко», – пояснила Марія Вітишин. Про те, що завдяки книгам, 

пам’ять про наших Героїв житиме у серцях українців, наголосила 

завідувачка бібліотки-філіалу Марія Галайко. 

Довідково: 

Народився Іван Васильович Вітишин 14 вересня 1976 року в селі 

Велика Лука Тернопільського району. Зростав у Великій Березовиці. 

Навчався в Тернопільській загальноосвітній школі № 8. Закінчив 

Тернопільське вище професійне училище № 4 імені Михайла 
Паращука, за фахом – столяр-тесля. Опісля служив у спецназі в 

Криму. У серпні 2014 року мобілізований до лав Збройних сил 

України. 

Під час оборони Міжнародного аеропорту «Донецьк» Іван 

Вітишин опинився під завалами унаслідок підриву російськими 

терористичними угрупуваннями другого поверху будівлі нового 

терміналу. Помер від отриманих травм і поранень 20 січня (в ніч на 

21). Відходячи у кращий світ, тримав у руках іконку та фотографію 
дітей. 

Рідні впізнали Івана на фото загиблих у терміналі українських 

Героїв, які оприлюднили російські бойовики 22 січня. 

Похоронили Івана Вітишина на кладовищі в рідній Великій Луці. 

5 липня 2015 року у Великій Березовиці на стіні будинку, в якому 

жив Іван Вітишин, відкрили меморіальну дошку Герою. Ще одну 

пам’ятну дошку встановили на фасаді Тернопільської ЗОШ № 8 

14 вересня 2015 року. 
Нагороди Івана Вітишина: 

 Указом Президента України № 282/2015 від 23 травня 2015 року, 

«за особисту мужність і високий професіоналізм, виявлені у захисті 

державного суверенітету та територіальної цілісності України, 

вірність військовій присязі», нагороджений орденом «За мужність» 

III ступеня (посмертно). 
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 Указом № 12 від 15 січня 2016 р. нагороджений відзнакою 

«Народний Герой України» (посмертно). 

 Почесний громадянин Тернопільської області (26 серпня 2022 р., 

посмертно). 

 Нагороджений нагрудним знаком «За оборону Донецького 
аеропорту» (посмертно). 

 Нагороджений відзнакою голови Тернопільської обласної державної 

адміністрації «За службу Україні» (посмертно, 2016 р.). 

 

 

Заліщицька територіальна громада 

Уся країна об’єдналася для боротьби з рашизмом, і бібліотеки для 

своїх спільнот, громад та внутрішньо переміщених осіб стали 

й точкою опори, і місцем сили, і простором для спільних дій. 
Більшість книгозбірень сьогодні не лише обслуговують користу-

вачів, проводять культурно-просвітницькі заходи, забезпечують 

мешканців громади й переселенців 

достовірною інформацією, а й перетво-

рилися на волонтерські центри допо-

моги Збройним силам України та 

внутрішньо переміщеним особам. 

На базі Заліщицької міської 

центральної публічної бібліотеки та 
міського будинку культури діє гума-

нітарний штаб. З перших днів війни 

працівники книгозбірні активно 

долучились до роботи штабу, зокрема 

плетіння сіток на фронт, а згодом – 

і до роботи в Заліщицькому громадсь-

кому русі опору окупації – як 

волонтери. 
Сільські бібліотекарі спільно із старостами сіл та працівниками 

культури громади організовують збір продуктів, побутових речей та 

одягу для ВПО та ЗСУ. 

Були організовані та проведені благодійні заходи. За зібрані 

кошти відділ культури придбав авто для ЗСУ. 

Віримо в Збройні сили України та незламний волелюбний дух 

українського народу! Бажаємо всім нам Перемоги! Слава Україні! 
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Збаразька міська територіальна громада 

Неможливо спостерігати за подіями в нашій країні й залишатися 
осторонь, бо це стосується кожного. Саме тому працівники Публічної 

бібліотеки Збаразької міської ради та бібліотекарі бібліотеки-філіалу 

для дітей м. Збараж підтримали ідею плести маскувальні сітки. До 

плетіння сіток також долучалися як діти, так і дорослі – відвідувачі 

книгозбірні, внутрішньо переміщені особи та працівники у вільний 

від роботи час. Люди почали мислити по-іншому й працювати для 

того, щоб наблизити Перемогу. 

Працівники книгозбірні багато разів долучалися до плетіння 
маскувальної сітки й на інших локаціях, зокрема в Будинку дитячої 

та юнацької творчості м. Збараж, у загальноосвітній школі № 2 

ім. І. Франка. 

Від початку повномасштабного вторгнення росії в Україну 

бібліотекарі Публічної бібліотеки Збаразької міської ради та 

бібліотек-філіалів неодноразово долучалися до збору коштів для ЗСУ 

під час благодійних концертів, які відбувалися за участю аматорських 

колективів Центру культури та дозвілля Збаразької міської ради. 
Також влітку бібліотекарі громади перерахували свій одноденний 

заробіток на придбання берців для воїнів, які захищають нашу 

Батьківщину від російської навали. 

У переддень Великодня в Публічній бібліотеці відбулося два 

майстер-класи з писанкарства, який провела Галина Григорівна 

Михальська, член Національної спілки майстрів народного мистецтва 

України, майстер народних промислів з художнього бісероплетіння, 

керівник гуртка «Бісероплетіння» у Збаражі. На майстер-класах були 

присутні студенти, вимушено переселені з територій, де ведуться 
бойові дії, а також усі охочі збаражани, у тому числі багато дітей. 

Надзвичайно цікаво розповідала майстриня про мистецтво писанок, 

навчала та передавала присутнім усі таємниці й тонкощі своєї 

майстерності. 

1 липня 2022 року в читальному залі відділу обслуговування 

користувачів Публічної бібліотеки Збаразької міської ради відбулася 

презентація книжок української письменниці, волонтерки Людмили 

Охріменко. Людмила Леонідівна народилася 11 жовтня 1961 року в 
місті Синельникове Дніпропетровської області. Довгий час жила й 

працювала в Криму, згодом – у Харкові. Після початку 

повномасштабного вторгнення 2022 року вимушено покинула дім та 

виїхала спочатку до Львова, пізніше – до Івано-Франківська, де живе 
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із сім’єю, батьками, домашньою улюбленицею – собакою у квартирі 

знайомих. Зустріч із Людмилою Охріменко, на якій були присутні й 

ті, хто у зв’язку із воєнними подіями тимчасово зараз мешкають у 

Збаразькій громаді, була надзвичайно цікавою, адже набула формату 

обговорення не лише книг, а й питань сьогодення. 

У бібліотеці-філіалі с. Доброводи працює Ольга Дзісь, яка завжди 

організовує мешканців громади й долучається до різних добрих 

починань. Зокрема, благодійного ярмарку, який об’єднав сотні малих 

і великих сердець, котрі так старанно розмальовували пряники, 
малювали малюнки та писали щирі побажання нашим воїнам! 

Нещодавно почали робити окопні свічки.  

«ПРИГОСТИТИ ЗАХИСНИКА» – таку ініціативу започаткували 

жінки громади с. Тарасівка. Ще від ранньої весни й до сьогодні 

тарасівчани виготовляють енергетичні батончики, цукерки 

«труфелі», а також мелене солоне сало «Тарасівський снікерс» та 

багато іншого. До цієї ініціативи долучилася й бібліотекарка 

книгозбірні с. Тарасівка Галина Папура. 
З початком війни кожен регіон України працює для потреб 

фронту. Винятком не стало й село Киданці Збаразької громади. 

Бібліотекарка Світлана Астраханцева активно долучається до всіх 

ініціатив, які наближають нашу перемогу над російською ордою. 

Разом з односельчанами вона плете сітки, ліпить вареники та пече 

печиво для наших захисників. Допомагає збирати продукти, які потім 

відправляють на передову для наших воїнів. Допомагає готувати обіди 

для третього відділу Тернопільського районного територіальний 
центру комплектування та соціальної підтримки м. Збараж 

(колишній Збаразький військкомат). 

Бібліотекарка книгозбірні с. Олишківці Галина Ленько разом з 

активними читачами долучилася до волонтерської діяльності – 

плетіння маскувальні сітки, випікання печива для ЗСУ, збирання 

продуктових наборів.  

Бібліотекарка книгозбірні с. Залужжя Ольга Будник долучилась 

до волонтерської діяльності в школі: ліпила вареники, пекла печиво, 
допомагала збирати та формувати продуктові набори для наших 

захисників. 

Коли Вітчизна в біді, жоден свідомий громадянин не стоїть 

осторонь. Бібліотекарка книгозбірні села Іванчани Марія Коваль 

допомагала готувати обіди для третього відділу Тернопільського 

районного територіального центру комплектування та соціальної 
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підтримки м. Збараж, пакувала продукти та консервацію для 

відправки волонтерами на фронт. 

Ірина Козьолок (бібліотекар бібліотеки-філіалу с. Кретівці) 

долучилася до роботи «Волонтерської кухні. ВАРЕНИКИ ДЛЯ 

ВІЙСЬКОВИХ», яка працювала на базі Тернопільського коледжу з 

посиленою військовою підготовкою м. Збараж. Разом із господинями 

сіл Грицівці та Кретівці ліпила вареники в селі, долучалася до 

збирання продуктів для наших воїнів. Плела маскувальні сітки.  

Долучилася до збирання макулатури, за яку купляли пальне для 
воїна із села Кретівці. Неодноразово передавала допомогу (засоби 

гігієни й кошти). 

Бібліотекарка книгозбірні с. Шили Оксана Хомик допомагала 

пакувати й сортувати продукти для воїнів, які захищають наші 

кордони від російської навали. Перерахувала 1000 грн за вакцинацію 

на допомогу ЗСУ, для дітей переселенців робила подарунки – дитячі 

книжечки, солодощі. 
Бібліотекарка Наталія Залуцька (бібліотека-філіал с. Нижчі 

Луб’янки) допомагала плести маскувальні сітки в школі, 

облаштовувати ліжкомісця для переселенців, неодноразово пекла для 

наших військових домашню випічку, долучалась до благодійного 

ярмарку, який відбувся 4.09.22 у Збаражі. 

На даний час великою необхідністю для наших воїнів є окопні 

свічки. Бібліотекарка бібліотеки-філіалу с. Синява Надія Миронець 

долучилася до збору необхідного матеріалу та їх виготовлення, плела 

маскувальну сітку, ліпила вареники, пекла вдома печиво, домашній 
хліб для воїнів-земляків. 
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Ми розуміємо, що повинні будувати потужний тил. І ми 

тримаємось, тому що ми сильніші за росіян і тому що нас не залякати. 

Ми повинні вибороти власну свободу, це наша доля! 

Ця війна ще більше нас об’єднала й показала, що людському 

милосердю немає меж. Разом – ми сила, Перемога за нами! 

 

 

Козівська територіальна громада 

З перших днів війни керівник КЗ «Центр культури і дозвілля» 

Козівської селищної ради, до складу якого входить відділ Бібліотечної 
справи, Світлана Андрушків, організувала волонтерський центр, 

який допомагає ЗСУ, мобілізованим, а також внутрішньо 

переміщеним особам, котрі знайшли прихисток у Козівській ТГ. 

Волонтерський центр надає допомогу військовим частинам, 

госпіталям, а це – продукти, медикаменти, теплий одяг, засоби 

особистої гігієни, обмундирування для ЗСУ, спальники, намети. 

Працівники КЗ «Центр культури і дозвілля» виготовляють свічки, 

буржуйки, заготовляють овочі та фрукти, збирають кошти. 
По допомогу до волонтерського центру щодня звертаються 

десятки людей, а також жителі Козівської громади, які опинилися в 

складних життєвих обставинах. 

Бібліотекарі Козівської громади спільно із жителями своїх 

населених пунктів активно беруть участь у волонтерській діяльності. 

Бібліотекарі відділу Бібліотечної справи впродовж року 

організовували та проводили найрізноманітніші заходи, до яких 

залучалися внутрішньо переміщені особи (дорослі та діти, сім’ї). 

Для виховання патріотичної свідомості, вірності, любові до 
Батьківщини працівниками відділу Бібліотечної справи було 

організовано та проведено заходи для дітей: майстер-клас «Україна 

в нас єдина, бережи її, дитино!», складання віршів-пазлів про Укра-

їну, діти декламували вірші, співали пісні про Україну, розказували 

про державні (прапор, герб, гімн) та народні (верба, калина) символи 

України, пропонували прочитати книгу про Україну, а також 

оформили книжкову виставку «Крок за кроком до незалежності». 

З нагоди Дня Конституції України у відділі Бібліотечної справи 
КЗ «Центр культури і дозвілля» Козівської селищної ради було 

проведено майстер-клас «Україна понад усе» в 3D, літературну 

інтерактивну гру «Вірші-пазли», оформлено книжкову виставку 

«Конституція – шлях до утворення Української держави». 
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Спільно з працівниками відділу соціальної роботи КО «Центр 

надання соціальних послуг Козівської селищної ради» організовано 

квест для дітей із сімей, що опинилися в складних життєвих 

обставинах, та дітей, які змушені покинути свої домівки через сумні 

події, що відбуваються в країні. Капітани команд «Малі патріоти», 

«Сонечко», «Веселка» обирали маршрути локацій для своїх 

учасників. 

На локації «Права і обов’язки дітей» юні громадяни країни 

вивчали історію свята, обговорювали свої права, обов’язки, хто та 

чому інколи їх порушує, і що робити, щоб себе захистити, а також 
радили, як бути відповідальними та небайдужими до інших людей та 

долі своєї країни.  

На локації «Артмайстерня «Створи свою вишиванку» діти 

виготовляли вишивану сорочку для захисників України та бажали їм 

якнайшвидшого повернення з Перемогою. 

На локації «Малюнок на плакаті «Діти України за мир»» дітки 

відобразили дитячий погляд на сумні події у нашій країні, який 

виливається жовто-блакитними кольорами, калиновим цвітом щирої 
любові та голубом миру. У своїх кольорових творіннях діти чекають 

на мир у красивій, рідній, незалежній Україні. 

На локації «Ігри для кмітливих та рухливих» для дітей 

підготовлено кросворди, ребуси, загадки, веселі руханки. 

За активну участь дітям працівники відділу соціальної роботи 

нагородили дітей призами та подарунками. 
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Діти мали змогу переглянути книжкову виставку «Дітям світу – 

сонце й мир!». 

Проводились екскурсії в краєзнавчій світлиці. Гості Козівської 

громади, які змушені були покинути свої домівки через війну, 

з цікавістю оглядали експонати, слухали історію нашого краю та 

дискутували різноманітні теми (мови, історії, національності…). 

 

 

Лановецька територіальна громада 

В умовах воєнного стану Лановецька міська публічна бібліотека 
продовжує виконувати свої основні функції. 

Оскільки зріс інтерес громадян України, переважно російсько-

мовних переселенців, до вивчення й опанування української мови, то 

працівники бібліотеки організували онлайн-курс «Українська без 

обмежень». Тут усі бажаючі можуть удосконалити свої навички 

розмовної української мови. 

Для дітей внутрішньо переміщених осіб, малозабезпечених сімей 

та дітей військовослужбовців під час літніх канікул діяв безкош-
товний розмовний клуб англійської мови. 

Працівники бібліотеки також працюють як волонтери – шукали 

помешкання для ВПО, допомагають у пошуках роботи. 

Також проводять масові заходи, однак вони не такі масштабні, 

якими були до війни, адже на першому місці – безпека відвідувачів. 

8 липня 2022 року розпочав свою роботу клуб активного 

довголіття «Барви Волині», де люди старшого покоління проводять 
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свій час із користю. Учасники клубу збираються щотижня, читають 

вірші, співають пісні, малюють картини, в’яжуть теплі речі для 

наших військових. 

4 серпня 2022 року в рамках соціального проєкту міжнародної 

ініціативи «Мрії крізь руїни» спільно з Анжелою Яцула в приміщенні 

бібліотеки розпочалися заняття з елементами арт-терапії для 

внутрішньо переміщених дітей та діток громади віком від 6 до 

14 років – арт-простір дружніх зустрічей «Поруч». Завдяки різним 

технікам, разом із кваліфікованим психологом, допомагали знизити 
рівень тривожності, емоційне напруження та сформувати внутрішній 

контроль. Розвивали в дітей творче та абстрактне мислення, уяву, 

сприйняття прекрасного через призму власних емоцій, допомагали 

відчути впевненість у власних силах. 

Завдяки співпраці з громадською організацією «Тернопільський 

міський жіночий клуб «Відродження нації»» у нашій книгозбірні 
реалізовується проєкт «Жіноче лідерство: на шляху відновлення 

України». Як результат – у бібліотеці створено дитячу ігрову кімнату 

та проводяться психологічні тренінги для жінок ВПО та жінок нашої 

громади. У рамках проєкту реалізується низка заходів для 

підвищення рівня згуртованості, взаємопідтримки, включеності та 

доступу до послуг у громаді. 
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Підгаєцька територіальна громада 

Понад півроку Україна дає гідну відсіч ворогу. І найбільша 
заслуга в цьому – наших захисників! Тих, хто знаходиться далеко 

від родин, хто залишив буденні справи, хто щодня ризикує життям. 

Чи втомилися вони від війни? Так, хоча і не кажуть цього. Але 

продовжують робити все задля захисту наших дітей. І ми не маємо 

сьогодні права втомлюватися, продовжуємо рухатися до Перемоги 

разом та допомагати нашій Армії.  

4 серпня 2022 року для читачів Підгаєцької бібліотеки відбулася 

пізнавальна екскурсія в Підгаєцький «Вітамінний Бункер С». Сергій 
Штай розповів дітям про волонтерську роботу та допомогу армії та 

навчив користуватись аптечкою, турнікетами, показав, як правильно 

одягнути бронежилет, розказав про спосіб знезараження питної води 

у воєнних умовах, показав, де висушуються фрукти та овочі для 

потреб військових. 

Діти зробили свій маленький внесок у волонтерський рух у сумі 

1350 грн. А ще – патріотичною піснею та гаслами піднесли настрій 

волонтерському штабові. 
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Тернопільська обласна універсальна наукова бібліотека 

Книгозбірня стала ініціатором реалізації проєктів і програм 
соціальної спрямованості, об’єднуючи зусилля громадських 

організацій та населення.  

Для організації інтелектуального дозвілля населення 

організовано роботу 13 клубів за інтересами та студій.  

У червні 2022 року Тернопільська обласна універсальна наукова 

бібліотека взяла участь у конкурсі грантів від європейського 

культурного фонду «Європейський виклик – 2022» («European 

Challenge – 2022») та успішно виграла з проєктом «Польська без 
кордонів». 

Мета проєкту – організація безкоштовних курсів із вивчення 

польської мови. 

Навчання здійснюється за кількома програмами: 

Курс підготовки до вступу в польські вузи для підлітків (рівень 

А0 – В1); 

Курс розрахований на учнів 8–11 класів і допоможе 

підготуватися до навчання в польських закладах середньої та вищої 

освіти. Обсяг передбаченого матеріалу (лексичного та граматичного), 

а також вироблення навичок аудіювання, розуміння прочитаних 

текстів, письма, усного мовлення відповідає вимогам до рівня 

володіння польською мовою як іноземною рівня В1. 

Розмовно-культурний клуб «POLONISTА» (рівень А2 – В1); 

Курс розрахований на дорослих, які володіють польською мовою 

не менше, ніж на рівні А2. Основне скерування курсу – сприяти 

розвитку мовленнєвих навичок учасників, а також розширити їх 
знання з історії, історії культури та географії Польщі, одночасно 

поглиблюючи лексичну та граматичну компетенції учасників. 

«Польська без кордонів» (рівень 0 – А1) 

Курс розрахований на слухачів, котрі починають вивчати 

польську мову «з нуля». Форма занять – аудиторна або змішана (із 

використанням платформи «ZOOM»). 

Мета курсу: формування необхідної комунікативної спроможності 

у сферах побутового та ситуативного спілкування в усній та писемній 

формах. 

Завдання: проведення практичних занять полягає у вивченні 

фонетичних, лексичних та граматичних явищ, різних типів 
словосполучень і мовних кліше для набуття вмінь усного та 
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писемного, монологічного та діалогічного, підготовленого та 

непідготовленого мовлення, а також ознайомлення з правилами 

мовленнєвого етикету. 

«Польська по суботах» (рівень 0 – А1) 

Курс розрахований на слухачів, котрі починають вивчати 

польську мову «з нуля». Форма занять – дистанційна (із 

використанням платформи «ZOOM») або змішана (з урахуванням 

того, що слухачами цього курсу є мешканці районів Тернопільщини 

й тимчасово переміщені особи). 

Мета курсу: формування необхідної комунікативної спроможності 

у сферах побутового та ситуативного спілкування в усній та писемній 
формах. 

Завдання: проведення практичних занять полягає у вивченні 

фонетичних, лексичних та граматичних явищ, різних типів 

словосполучень і мовних кліше для набуття вмінь усного та 

писемного, монологічного і діалогічного, підготовленого та 

непідготовленого мовлення, а також ознайомлення з правилами 

мовленнєвого етикету. 

Викладачі курсів: Тетяна Юрчишин – кандидат філологічних 
наук, доцент кафедри іноземних мов, інформаційно-комунікаційних 

технологій Західноукраїнського національного університету (ЗУНУ), 

викладач польської юридичної мови (термінології) Школи польського 

та європейського права – спільна програма юридичного факультету 

Ягеллонського університету (м. Краків) та ЗУНУ. Отримала 

сертифікат Ягеллонського університету про знання польської мови на 

рівні C1 та Наталія Лобас – кандидат філологічних наук, викладач 

польської мови, перекладач, засновник та керівник школи польської 

мови «MojaPolska» у Тернополі. 
Для користувачів бібліотеки реалізується ряд соціокультурних 

проєктів: 

У рамках психологічних студій «ДоВіри» започатковано новий 

соціальний проєкт «Тернопіль – бібліотека – Маріуполь» для 

організації зустрічей внутрішньо переміщених осіб із Маріуполя з 

юристами, психотерапевтами, священнослужителями, літераторами. 

Для учасників зустрічей представлено великий вибір книжок 

різноманітної тематики. 
Від 1 вересня 2022 року в рамках соціального проєкту 

«Тернопіль – бібліотека – Маріуполь» започатковано благодійну 

акцію з ідентичною назвою зі збору українських книжок для 
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відновлення бібліотечного фонду зруйнованої окупантами 

Маріупольської центральної бібліотеки ім. Короленка, яка сьогодні 

продовжує свою діяльність у Дніпрі. Допомога небайдужих українців 

дасть можливість наповнити фонд, який після нашої Перемоги стане 

основою для відновлення роботи бібліотек в українському Маріуполі. 

Цей збір книжок стане історичним. 

Упродовж 2022 року діє ще три благодійні акції зі збору книг для 

військових та внутрішньо переміщених осіб: «Подаруй дитині 

книжку – подаруй дитині радість» – збір книжок для дітей тимча-
сово внутрішньо переміщених осіб, «Книжка – джерело води 

живої!» – збір книжок для військових, котрі перебувають на 

лікуванні в медичних закладах області, та акція «Бібліотека 

українського воїна». Військовій частині вже передано близько 6 тис. 

книжок.  

Започатковано розмовний клуб української мови «Українська – 

мова вільних людей!». Щонеділі о 16.00 год проходять безкоштовні 

курси з вивчення та вдосконалення української мови «Українська – 
мова вільних людей!» для тимчасово внутрішньо переміщених осіб. 

Заняття проводять Ірина Ваврик, філологиня, репетиторка, 

волонтерка, та Іван Янюк, співорганізатор проєкту, кандидат 

історичних наук, волонтер. 

Усього заплановано проведення 21 заняття з української мови 

різноманітної тематики в рамках проєкту «Український клуб» від БО 

«Благодійний фонд «Група Альфа». Окрім цього, одне заняття 

в місяць відбувається для тих, хто хоче глибше пізнати історію 
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України. У рамках клубу започатковано цикл екскурсій для 

тимчасово внутрішньо переміщених осіб. Уже проведено екскурсії 

візитівкою Тернополя – Архикатедральним Собором Непорочного 

Зачаття Пресвятої Богородиці Української греко-католицької церкви, 

водна прогулянка по Тернопільському ставу, екскурсія в старовинний 

Збаразький замок. Невимушена атмосфера назавжди залишиться 

в пам’яті гостей міста, яке гостинно відчинило перед ними двері. 

 

Що відчуває людина, яка почула діагноз РАК, яка розпочала 
важке лікування чи вже пережила ряд операцій, хіміо- і променевих 

терапій? Усе це вибиває зі звичного ритму життя і, здається, 

перекреслює майбутнє. Як далі бути? Як жити? Як не панікувати? 

Як подолати депресію? До кого звертатися по допомогу? 

Отримати відповіді на ці запитання, а також полюбити життя 

й себе, жити щасливо та повноцінно, не втратити віру та надію можна 

в клубі «Світло надії». Це спільний проєкт Тернопільської обласної 

універсальної наукової бібліотеки та ГО «Амазонки Тернопілля» – 
організації, створеної жінками, які побороли онкологію 

й допомагають тим, хто зараз бореться з хворобою, і тим, хто після 

лікування потребує психологічної підтримки. 

Основними напрямками роботи клубу є: 

– інформаційний напрямок: забезпечення жінок-інвалідів 

необхідною літературою, спеціальними випусками журналів 

«Допоможіть собі в одужанні», «Харчування під час 

хіміотерапії», «Поради чоловікам, жінки яких прооперовані з 
приводу РМЗ», «Лімфодема: 18 кроків профілактики» та ін.; 

– волонтерський напрямок: жінки-волонтери відвідують хворих 

жінок у палатах онкодиспансеру; 

– психологічна підтримка: надається допомога психолога, 

проводяться бесіди жінок-волонтерів із хворими; 

– профілактичний напрямок: волонтери пропагують здоровий 

спосіб життя, необхідність регулярних профілактичних медичних 

оглядів, навчають методам самообстеження; 
– інформаційно-просвітницький напрямок: організовуються 

зустрічі з лікарями, психологами, реабілітологами; 

– арттерапія: тематичні зустрічі з майстрами мистецтв, літератури, 

творчі заняття з паперової флористики та ін.; 

– фізична терапія: поради фітнес-тренерів щодо правильного 

харчування та фізичних навантажень; 
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– правова допомога: консультації юриста в Пункті доступу 

громадян до офіційної інформації щодо захисту прав інвалідів. 

Засідання клубу «Світло надії» відбуваються щомісяця, його 

учасниками є близько 200 жінок-інвалідів.  

Велику увагу засновники клубу приділяють волонтерському 

напрямкові. Щотижня відбуваються волонтерські відвідування 

хворих у палатах онкодиспансеру, їм надається психологічна 

підтримка до й після операції, навчають як поводити себе під час 

хіміо- та променевої терапії, забезпечують жінок спеціальною 
літературою. 

Важливим аспектом інформаційно-просвітницького напрямку 

є інформування жінок і дівчат про онкологію, зокрема про методи 

самообстеження, ознаки, що дають змогу вчасно визначити або ж 

запобігти раку молочної залози та іншим онкозахворюванням. 

У клубі «Світло надії» організовуються круглі столи, на яких 

спільно з владою, журналістами, лікарями та людьми, які побороли 

хворобу, й тими, що лікуються зараз, обговорюються питання, 
пов’язані з лікуванням та реабілітацією, профілактикою та вчасною 

діагностикою онкологічних захворювань. В онкодиспансері волонтери 

клубу «Світло надії» організовують «Дні краси» та «Дні здоров’я», 

під час яких візажисти роблять макіяжі онкопацієнтам, навчають 

правильно доглядати за шкірою під час лікування, а фітнес-тренери 

розповідають, які саме фізичні навантаження можна робити, щоб не 

зашкодити здоров’ю. 

Членкині клубу «Світло надії» співпрацюють із засобами масової 
інформації, щоб привернути увагу суспільства та влади до проблем 

онкології, змінити стереотипні погляди на те, що онкологія не 

лікується, показати на власному прикладі, що після хвороби існує 

повноцінне життя. 

На кожному засіданні клубу учасникам пропонуються підбірки 

літератури про онкологічні захворювання, методи лікування та 

способи реабілітації. 

Засновники клубу періодично беруть участь у конференціях, 
присвячених боротьбі з раком, та Літніх школах волонтерів, де 

навчаються нових методів роботи з хворими, діляться своїм досвідом 

та проходять психологічне розвантаження, адже волонтерська робота 

потребує чимало сил. 

Свої корективи внесла війна. Волонтерська діяльність клубу 

розвинула ще один напрямок роботи – розпочали працювати 
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з внутрішньо переміщеними особами, які лікуються або пролікували 

онкологію. Волонтери займаються пошуком житла для ВПО, надають 

інформацію про центри допомоги та допомагають у реєстрації на її 

одержання, постійно надають психологічну підтримку в адаптації до 

нових умов життя. Також ВПО отримували й отримують консультації 

юристів у Пункті доступу громадян до офіційної інформації, що діє 

при читальному залі Тернопільської обласної універсальної наукової 

бібліотеки. 

Отже, книгозбірня – це територія, де можна знайти не лише 
необхідну інформацію, а й підтримку тих, хто так цього потребує. 

 

 

Товстенська територіальна громада 

«Читання книги – це ніби розмова з найкращими людьми», – 

ці слова Рене Декарта розкривають для кожного шанувальника 

художнього слова зміст і прагнення пізнати магію книги, життєві 

істини та отримати задоволення. 

Важливим і пріоритетним напрямком у діяльності Товстенської 
селищної публічної бібліотеки для популяризації друкованих надбань 

визначено обслуговування користувачів похилого віку, осіб з 

обмеженими можливостями, для яких книга та спілкування є 

особливо важливими, своєрідним віконцем у світ життя. 

Бібліотека пропонує різноманітні послуги для даної категорії 

користувачів, намагаючись не залишати їх без уваги, вивчати й 

задовольняти інтереси, проводити бесіди, уважно вислухати, 

допомогти й розрадити. Також організовано книгоношення за місцем 

проживання. 
Багато людей, які, незважаючи на поважний вік, часто відвідують 

книгозбірню, беруть активну участь у заходах. Люди старшого 

покоління – це наша вічна скарбниця. Від них ми черпаємо 

життєвий досвід, знання, душевне тепло та мудрість. 

Так, наприклад, найстаршому за віком постійному читачеві 

бібліотеки Романові Васильовичу Данилейку виповнилося вже 

95 років. Але він не лише читає книги, газети й журнали, а й часто 

відвідує Інтернет-центр, де проводить багато часу за комп’ютером. 
Надзвичайно широке коло інтересів у педагога в минулому, 

заслуженого вчителя України, який цікавиться та бере участь у всіх 

бібліотечних заходах. 
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Бібліотека в селищі – це те єдине місце, куди літні люди хочуть 

приходити, щоб провести свій вільний час у цікавий спосіб, 

використавши можливості відкритого простору для спілкування. 

Постійно організовуються в книгозбірні літературні зустрічі, 

ознайомлення та презентації книг, історичні, краєзнавчі екскурси, 

обговорення прочитаного, інформування про суспільні події, ювілеї й 

пам’ятні дати в культурно-мистецькому житті. Працівники 

бібліотеки стараються враховувати в роботі специфічні інтереси 

читачів поважного віку, пропонуючи їм переглянути книжкові 
виставки, тематичні викладки, перегляди літератури. 

Цікаві теми для обговорення дуже часто рекомендують активні 

читачі книгозбірні – Данило Онищук, Марія Нера, Стефанія Голик, 

Ганна Грищук та інші. Вони цікавляться літературними новинками, 

обмінюються думками, ініціюють й організовують спільно з 

працівниками бібліотеки масові заходи. 

Стефанія Данилівна Голик підготувала цікавий і змістовний 

відгук на книгу Василя Тракала «Колонія». Із рецензією на роман 
колишня вчителька автора виступила під час обговорення 

краєзнавчого видання відомого письменника та журналіста, лауреата 

літературних премій, уродженця Товстого. 

Активний читач книгозбірні Данило Павлович Онищук – 

учитель-пенсіонер, автор багатьох краєзнавчих розвідок, які описав у 

книгах: «Літературна Заліщанщина» (2003), «Факел Незгасної 

освіти» (2014), «Наш край у польських версіях» (2017), «Як над 

Товстим згасла зірка Давида» (2019). Літературознавець пропонує 
цікаві теми для обговорення сучасних літературних процесів, 

інформує про події культурно-мистецького життя, творчість та імена, 

маловідомі факти з літературних і мистецьких надбань авторів. 

У 2021 році в приміщенні бібліотеки розпочав свою активну 

роботу Український культурний фонд. Товстенське відділення УКФ 

очолила Ольга Тракало, заслужений працівник культури України. 

Члени відділення УКФ, користувачі книгозбірні, місцеві автори 

прозових та віршованих творів організовують цікаві літературні 
зустрічі. До підготовленої ними книги «Україну звеличуєм у слові» 

увійшли твори та імена авторів літнього віку не тільки з Товстого, але 

й із сіл Товстенської територіальної громади. Працівники бібліотеки 

підготували друковану версію збірника, розмістили тексти авторів на 

бібліотечній сторінці в мережі «Фейсбук». 
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З особливою радістю й вдячністю творили свої присвяти Україні 

та рідному краєві люди старшого віку. Данило Онищук, Ганна 

Шутурма, Марія Нера, Петро Дарманчук діляться періодично своїми 

творіннями й дарують нам власні книжки. 

Дуже часто шукають захисту від самотності люди похилого віку 

в бібліотеці. 

Значну увагу бібліотекарі приділяють індивідуальній роботі 

з обслуговування читачів за місцем їхнього проживання. Адже люди 

дуже потребують простого спілкування. Під час цих відвідин 

дізнаються про їхні інтереси, розповідають про важливі події 

в суспільному житті, пропонують книги, допомагають, підтримують 
морально. 

Наприклад, Емілії Петрівні Котузяк уже 90 років, а донедавна 

вона дуже часто відвідувала бібліотеку. І зараз цікавиться книгами 

улюблених письменників, багато розповідає про прочитане. Надзви-

чайно залюблена вона у творчість тернопільського письменника Бог-

дана Мельничука, тому просить інформувати про нові твори автора. 

Гідно трудиться невтомний краєзнавець, історик, дев’яностоліт-

ній Антон Іванович Могилюк із села Слобідка, який користується 
книгами із фонду бібліотеки, виданнями, яких немає в його сільській 

бібліотеці. 

Активними користувачами книгозбірні є також Ігор Ревак, 

Емілія Барилюк, Тетяна Пономар, Галина Щупак, Марія Семерез, 

яких обслуговують книгоноші, але ці книголюби не втрачають зв’язок 

із бібліотекою. 
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Уже впродовж багатьох років працівники бібліотеки відвідують 

пацієнтів Товстенського стаціонарного відділення для постійного 

й тимчасового проживання територіального центру соціального 

обслуговування (надання соціальних послуг). У кожного з них 

є улюблені літературні жанри, письменники та книжкові герої, але 

прагнуть вони під час відвідин не тільки переповідати прочитане, але 

й згадувати пережите власне життя. Такі зустрічі є бажаними 

й важливими для багатьох із цих людей. 

Затишні читання, бесіди, діалоги, літературні години, зустрічі із 
спогадами, представлення власних творінь і захоплень, народознавчі 

огляди, духовні свята, краєзнавчі екскурси, тематичні святкові 

урочини, інформаційні колажі – це неповний перелік тих форм 

бібліотечного обслуговування, які використовують бібліотечні 

працівники. 

Однак тривожні події, які відбуваються в нашій державі, 

поставили й перед нами, працівниками бібліотек, великі виклики 

і впровадження оптимальних форм обслуговування користувачів. 
В умовах карантину, який спричинив COVID-19, виникла потреба 

певних обмежень. У територіальному центрі ми об’єднали зусилля та 

можливості бібліотечного обслуговування з керівництвом і колекти-

вом працівників. 

Любов Петрівна Олюхно, директор Товстенського стаціонарного 

відділення для постійного та тимчасового проживання територіаль-

ного центру соціального обслуговування (надання соціальних послуг) 

і його працівники, які є також читачами бібліотеки, організували 
книжкову полицю з книгами, сприяли обміну книг на замовлення 

читачів, забезпечували інформацією про потреби мешканців 

терцентру. 

Бібліотекарі намагаються створити в бібліотеці «територію 

допомоги» в умовах війни. 

У цей час розуміємо важливість гуманізації бібліотечного 

обслуговування. 

Люди старшого покоління – джерело народної мудрості, їх 
практичний життєвий досвід, невичерпна енергія та оптимізм – 

нерозривний місток, який з’єднує покоління. Разом маємо вистояти 

та зруйнувати задуми загарбників, зберегти історичну спадщину 

й творити літопис нескореної української нації. 
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Чортківська територіальна громада 

Мешканці громади відчинили двері своїх помешкань та серця 
тим, хто змушений покинути свої домівки через прямі загрози життю, 

а Чортківська публічна бібліотека стала місцем спільнодії. 

20 серпня 2022 року у дворику бібліотеки проведено гаражний 

розпродаж. 

Можливість принести на продаж свої речі, смаколики, власні 

вироби, а разом із тим приязно поспілкуватися зі знайомими чи не 

дуже знайомими людьми – така цінна в наш час. Взаємопідтримка, 

дружні погляди, багато тепла – це те, що зцілює без медикаментів. 
Гаражний розпродаж набув спільної важливої мети – учасники 

події спрямували свій прибуток на потреби 65 окремої механізованої 

бригади (ОМБР), де служать бійці з Чорткова. 

Через форму реєстрації до розпродажу змогли долучитися всі 

охочі, разом – близько 20 продавців. Продавали власні речі (декор, 

книги, дрібнички, одяг, іграшки, навіть велосипед) та крафтові 

вироби – екоторби, сувеніри, смаколики, листівки, магніти, свічки, 
прикраси тощо. Наймолодшому продавцю, Давидкові Махомету, 

всього 6 років, але в активності продажів своїх машинок він не 

поступився, здається, нікому! 

Наповнювала особливим настроєм жива музика – її подарували 

музикант Oleg Yashkov (соліст гурту «Зайвий кут»), гурт «Медовий 

Полин», вокалістка Роксолана Нога і гітарист Артур Швагла).  

І навіть це – ще не все. На майданчику події відбулося 

знайомство з єдиним в Україні Сходознавчим видавництвом «Safran 
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Book» і презентація книжки Христини Коціри «Яблука Єви» (срібна 

нагорода «Коронації Слова - 2021»).  

Розрахуватися можна було готівкою, або ж одразу переказати 

через QR-код на МОНОбанку, створену спеціально для 65 ОМБР, а 

також через застосунок «Приват24». 

Вдалося зібрати: 2 091,34 грн (ПриватБанк) + 2212 грн 

(МОНОбанк) + 11 700 грн (готівка) = 16 003,34 грн. 

 

 

Шумська територіальна громада 

Під час повномасштабної війни кожен українець відчуває 

тривогу, стрес та страх. Проте саме книга відволікає від війни. 

В умовах російсько-української війни та оголошеного в Україні 

воєнного стану бібліотеки Шумської громади визначили своїм 

завданням допомогу Збройним силам України та інформування 

цивільного населення про важливі аспекти життєдіяльності. Спільно 

з волонтерськими організаціями та іншими закладами громади 

бібліотекарі долучалися до плетіння маскувальних сіток, сортування 
та складання харчових продуктів, збору коштів і гуманітарної 

допомоги. 

В умовах поширення різноманітної інформації про хід війни 

важливим для мешканців громади стало уміння відрізнити правдиву 

інформацію про події війни від фейку. Публічна бібліотека на своїх 

ресурсах наголошувала на необхідності поширення лише перевіреної 

інформації органів влади, розміщувала корисні посилання. 

Не менш важливою в умовах війни стала потреба в наданні 

звичайних бібліотечних послуг. Адже книги допомагають відволік-
тися, заспокоїтися, позбутися стресу. 

За час війни читачами Публічної бібліотеки стали понад 

40 вимушених переселенців, з них – 14 дітей, переважно 

з Харківської, Сумської, Київської, Донецької, Дніпропетровської та 

Запорізької областей. Для них відкрито доступ до всіх видань, які 

містяться у бібліотечних фондах. 

Приємно, що російськомовні користувачі, які раніше не бажали 

читати книги українською мовою, змінили свою думку. Тепер вони із 
захопленням читають Василя Шкляра, Андрія Кокотюху, Оксану 

Забужко, Тамару Горіха Зерня, Сергія Жадана та інших українських 

письменників. 
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Разом із книгами бібліотекарі пропонують своїм читачам 

виставки патріотичної літератури, бібліотерапевтичні заходи. 

Нещодавно психолог КУ «Центру надання соціальних послуг» 

Шумської міської ради Юліана Грицаюк провела тренінг для 

бібліотекарів, що включав у себе практичні поради щодо 

психологічних особливостей роботи з користувачами, які знаходяться 

у кризових ситуаціях. 

Щорічно, 9 серпня, у світі відзначають День книголюбів. Свято 

зародилося у США (Book Lovers Day) і майже одразу набуло популяр-
ності, і в результаті набуло статусу Всесвітнього. Це свято відзнача-

ють письменники, поети, літератори та видавці, друкарні та книжкові 

магазини, ну і, звичайно, читачі – ті люди, для яких книга і 

створюється. Саме читачеві присвячений Всесвітній день книголюбів. 

Публічна бібліотека працює у форматі «Бібліотека Open-air» (на 

відкритому повітрі) – створює атмосферу креативної взаємодії та 

комфорту для мешканців громади. Тобто, наближається до кожного, 

хто хоче поєднати теплі погожі дні та можливість пізнання нового. 

В Інтернет-центрі можна скористатися всіма можливостями, які 
надає робота в інтернеті, зокрема пошуком різноманітної інформації 

для навчання, роботи та дозвілля, онлайн-оплатою різних послуг, 

у тому числі комунальних, через електронні сервіси, оформленням 

соціальної допомоги, пошуком та замовленням ліків, записом до 

лікаря. 

Використовуючи всі наявні ресурсні можливості, навіть в умовах 

воєнного стану, працівники публічних бібліотек області працюють 

створюючи умови для задоволення інформаційних та соціокультурних 
потреб користувачів, надають допомогу ВПО, волонтерять, 

й мотивацією є переконаність, що ми єдині з воїнами кожного 

фронту: військового, волонтерського, інформаційного. 


